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When Rav Yechiel Michel Epstein first 
became the new Rav of Novardok, he 
made an unexpected announcement.

*Based on the daytime being split into 12 portions (hours).

On Friday afternoon the following week...

With patience and persistence the 
Rav broke the city’s old habit…

I was thinking about the water carrier that regularly 
needed to work late on Friday afternoon:

After davening...

As your new Rav of 
Novardok, I am setting 

a new minhag for 
kabolas shabbos!

Please hurry 
up, we are davening 
mincha before p’lag 

hamincha. Remember we 
will be davening Kabolas 

Shabbos at p’lag 
Hamincha time.

Rebbe, it’s amazing! other 
communities are now saying, 
“Novardokers are ready for 
k’rias shemah al hamitah when 

we are still saying l’cho 
dodi!”

Boruch 
Hashem! I will 
tell you why 
I changed the 
old minhag!

Oy! I must run 
and remind my 

wife to hurry up 
too...

כ“ב אדר ב‘  1908 - 1829  5668 - 5589

Rabbi Yechiel Michel הלוי was born in Babruysk, Belarus, to R Yitzchok Aharon and Rashka 
Epstein. The family’s original surname was Benvenisti (מצאצאי הרא”ה ,מספרד). The surname 
Epstein came from a German town. He was a תלמיד מובהק of R’ Eliyohu Goldberg, the 
 of Babruysk. He married Michlah Berlin, the sister of the Netziv. After (רב ואב בית דין) ראב”ד
receiving סמיכה, he became the ראב”ד of Novozypkov, near Minsk. There he developed a 
close relationship and דרך פסק from the צמח צדק. In 1863, he became the ראב”ד of Novardok, 
where he served 34 years, until his פטירה. His magnus opus was the ערוך השלחן (On the 
entire שולחן ערוך) and ערוך השולחן העתיד (הלכות after משיח). He also wrote; אור לישרים
  among others. He was the leading (הגדה) ליל שימורים and ,(ירושלמי) מיכל המים ,(ספר הישר לר”ת)

.include; R’ Meltzer, R’ Henkin, R’ Abramsky מוסמכים in his generation. His famed מסמיך

A gutten 
Shabbos!

There was 
barely a minyan 

this week!

Another fine man! I 
will stay and inform all 

the other people who will 
come in later that they must 

daven at home.

gutten 
Shabbos!

Starting next week 
the new minhag for 

kabolas shabbos will 
begin at p’lag mincha 
(1.25 “variable” hours 
before sundown).*

???

What! So 
early...?

How will 
this work?

He’s changing the 
minhag we had for 

generations?

sINCE THE rAV 
CHANGED THE MINHAG, I 

can’t start cooking so 
late for Shabbos. Please 
can you deliver the water 

earlier in the week...

Sure!

Gevaldig! I have no 
more deliveries on 

Friday afternoons! I too 
will now have time to 
prepare for Shabbos!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ה   ימּו ְתרּומָּ רִׁ ה תָּ ֺסֵתֶכם ַחלָּ ית ֲערִׁ ר טו:כ(… ֵראשִׁ ְדבָּ )ַבמִׁ  
 The first of your dough (lit. kneading) you shall set aside a 
loaf as a [separate] portion … 
 Do you know how many ִמְצֹות are involved in making bread? 
 The ש ְדרָּ סּוק on this מִׁ  ,ֶהְדיֹוט ֶשְבֶהְדיֹוטֹות shows that even a פָּ
the simplest Jew, will perform ten ְצֹות  before a piece of bread ever מִׁ
reaches his lips. The 10th ה ְצוָּ ה is the מִׁ ְצוָּ ה of מִׁ ש The .ַחלָּ ְדרָּ  ,continues מִׁ
when a Jew takes bread, he lifts it up with his two hands to make the 
ה כָּ  My“ ,ד׳ showing his ten fingers. His ten fingers are proclaiming to ,ְברָּ
ten fingers are before You. These fingers will begin to taste from this 
bread only after they have performed these ten ְצֹות    ”!מִׁ
 What are the ten ִמְצֹות listed in the ִמְדָרׁש? (also listed in the 
ְלִמי from the ִמְׁשָנה ְברּוָרה  .(ְירּוׁשַׁ
 1) Not plowing with two different species of animals. 2) Not 
planting ם ְלַאיִׁ ה ,ֶלֶקט — During harvesting (3-5 .כִׁ ְכחָּ  (6 .ֵפָאה and שִׁ
During threshing — not muzzling the animal. 7-9) Before eating (even 
in grain form) — separating ה אשֹון ,ְתרּומָּ י and ַמֲעֵשר רִׁ  (10 .ַמֲעֵשר ֵשנִׁ
Before eating (after making dough) — taking ה  .ַחלָּ
 What is the significance in ֲהָלָכה of these ten ִמְצֹות? 
 The רּוְך ן עָּ ְלחָּ  teaches us a little-known (או״ח קס״ז ס' ד) שֻׁ
ה כָּ ש based on this ֲהלָּ ְדרָּ  A person should put both hands on the“ :מִׁ
bread before he makes the ה כָּ  since his ten fingers represent the ten ְברָּ
ְצֹות  associated with making bread. [In fact,] there are also ten words מִׁ
in the ה כָּ יא of ְברָּ סּוק and ten words in [the ,ַהמֹוצִׁ ים in פָּ לִׁ  (קד:יד) ְתהִׁ
which is the basis for the ה כָּ ה :[ְברָּ יר ַלְבֵהמָּ צִׁ יַח חָּ ן …ַמְצמִׁ יא ֶלֶחם מִׁ ְלהֹוצִׁ

ָאֶרץ  He causes vegetation to grow for the animals...to bring out the ,הָּ
bread from the ground.  There are also ten words in [the סּוק ים in פָּ לִׁ  ְתהִׁ
ה that refers to our daily receiving of (קמה:טו) סָּ ֵעיֵני ֺכל  :[ד׳ from ַפְרנָּ

…ֵאֶליָך ְיַשֵברּו , The eyes of all look to You with hope and You give them 
their food in its proper time. There are also ten words in [the eternal 
ה כָּ ק that ְברָּ ְצחָּ ה for ַיֲעֺקב gave to יִׁ סָּ ית in ַפְרנָּ ֶתן ְלָך  :[(כז:כח) ְבֵראשִׁ ְויִׁ

ם ַמיִׁ ַטל ַהשָּ ים מִׁ ֱאֺלקִׁ …הָּ , And may ד׳ give you from the dew of the 
heavens…[All to bring out the merit of the ten ְצֹות   .[!מִׁ
 What is the difference if there is one ִמְצָוה or many ִמְצֹות? 
 Based on the ּנּוְך ה s explanation of the’חִׁ ְצוָּ ה of מִׁ  we can ַחלָּ
appreciate the purpose of focusing on all the ְצֹות  associated in מִׁ
making bread.    

ִמְצָוה )ִמְצָוה שפה  י הַׁ ָלה(  -ִמָׁשָרׁשֵׁ ת חַׁ ִמְצוַׁ  
 The ּנּוְך  explains that mankind eats bread or related grain חִׁ
products every day. ד׳ in His kindness wanted to give His nation 
continuous ה כָּ ה blessing. Each time a person performs the ,ְברָּ ְצוָּ  of מִׁ
ה ה he is rewarded; he receives the merit to have additional ַחלָּ סָּ  on ַפְרנָּ
a constant basis. The more ְצֹות  a person performs, the greater are his מִׁ
merits to receive extra blessing. ד׳ in His kindness wants to shower us 
with ה כָּ ְצֹות so He gave us the opportunity to fulfill many ,ְברָּ  every מִׁ
day. Each additional ה ְצוָּ  associated with the making of bread מִׁ
therefore adds even more ה כָּ  Imagine, instead of having one daily !ְברָּ
ה ְצוָּ ה  of מִׁ ַחלָּ and all the associated כֹות ה we can multiply the ,ְברָּ כָּ ten ְברָּ
-fold! 

Adapted from: ספר החינוך על פרשת השבוע 

ר׳ ַשְבַתי  was born in Belitza, Belarus, to ר׳ ְראּוֵבן פַײן ַזַצ״ל
יָבה His 1st .ָרב the town’s ,ַזַצ״ל ים was ְישִׁ  ,During WWII .ְסָלנִׁ
upon ים ֹעֶזר יר s advice, he joined’ר׳ ַחיִׁ יַבת מִׁ  and ended up ְישִׁ

in Shanghai, China, where he learned with יץ ַזַצ״ל ר׳ ַחְצֵקל  and ר׳ ָנחּום ַפְרצֹובִׁ
יְנשטַײן ַזַצ״ל ְשָרֵאל After WWII, he emigrated to .ֵלוִׁ ּכֹוֵלל ֲחזֹון  and joined ֶאֶרץ יִׁ
יש ית After he married .אִׁ יש granddaughter of the ,ְיהּודִׁ ר׳  ,s brother’ֲחזֹון אִׁ
יר joined ְראּוֵבן יַבת ֵבית ֵמאִׁ יָבה as a ְישִׁ  A prolific writer, he published .רֹאש ְישִׁ
the 1st 5 volumes of ם ְשְפַתיִׁ ים from ַהְסָּכמֹות in 1970, with ֵבין ַהמִׁ  ר׳ ַחיִׁ
Shmuelevitz ַזַצ״ל and the Steipler ַזַצ״ל. In 1983, he moved to New York to 
serve as יָבה יָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאש ְישִׁ ים imbuing his ,ְישִׁ ידִׁ ַאֲהַבת  with his ַּתְלמִׁ
ּמּוד and ַהְתָמָדה ,ַהּתֹוָרה  .ֶדֶרְך ַהלִׁ

 כ״ה סיון
5684 — 5753 
1924 — 1993 

R' Reuvein Fain ַזַצ״ל was a prince in ִמּדֹות טֹובֹות 
and lived the ּתֹוָרה understanding of  ֶדֶרְך ֶאֶרץ
 He gave up from his most .ָקְדָמה ְלּתֹוָרה
precious time to show ַהָכַרת ַהטֹוב. In his 
first months in New York to serve as  רֹאׁש
 ָבחּור a young ,ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת of ְיִׁשיָבה
helped him settle in. Later, the ַּתְלִמיד 
invited R' Fain to say a ְבָרָכה at his sister’s 
 Although it was an hour travel each .ַחתּוָנה
way, and he did not know the ַכָלה ,ָחָתן or any 
of the guests, he accepted. He could now show his 
“Thank you” to a young ַּתְלִמיד! 

This week's issue is sponsored in honor of the Simchas Aufruf of Yisroel Elchonon Schechter נ״י

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is sponsored



What Will They SayLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָבר יג:לג(.…  ֵעיֵניֶהם )ַבִמדְּ ֵכן ָהִיינּו בְּ ֵעיֵנינּו ַכֲחָגִבים וְּ ִהי בְּ ַונְּ  
 …we were like grasshoppers in our eyes, and so we were in 
their eyes. 
 The Rebbe of Kotzk commented that the declaration of 
“...we were like grasshoppers in our eyes, and so we were in their 
eyes!” was the root of the spies’ sin. They had no right to consider 
how the giants viewed them. As emissaries of the Jewish people, they 
should  have  been  focused  on  their  mission,  and  that  they  were 
representing the people of ד׳, not on what anyone else thought about 
them. 
 We are often faced with dilemmas about how to act or 
react in challenging situations.  In the following story, we see the 
response of one of our great leaders who used the phrase “What will 
they say?” as a means of motivating himself and others to do the 
right thing. 

∞  ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yosef Chaim Sonnenfeld ַזַצ״ל, the legendary ָרב of 
רּוָשַלִים  by 10 a.m. On most ַשֲחִרית normally returned home from ,יְּ
days, he would come home from shul still wearing his ַטִלית and ִפִלין  .תְּ
He would greet the usual crowd of people who were waiting for him, 
answer all of their questions, have a short breakfast, and spend the 
remainder of the day learning. Today, however, he was very late. The 
group waited patiently and then decided to go look for their “lost” ָרב. 
 As they traced the route that the ָרב normally took from his 
small home to the shul, they noticed a man in the distance, wearing 
his ַטִלית and ִפִלין  standing near a well. Upon closer inspection they ,תְּ
realized that the man was none other than their ָרב; and two water 
buckets joined by a wooden plank were draped across his shoulders. 
Apparently, he was drawing and carrying water for someone. But for 
whom, and why? 
 Standing next to the ָרב was a shabbily dressed little boy 

and his younger sister. Their shoes were completely torn and their 
sad eyes told a tale of woe. As the group approached their revered ָרב 
one of his followers offered to take the buckets from him. 
 how can you carry these around the streets? It is ,ֶרִבי“ 
simply not befitting a man of your stature.” 
 Although he had clearly heard the man’s comment, R' Yosef 
Chaim continued drawing the water, lugging the buckets back and 
forth, and placing them on a nearby wagon. 
 To his questioners R' Yosef Chaim explained, “When I 
passed by the well this morning, I saw this little boy and his sister 
trying to haul these buckets on their own. I asked them why they 
were doing such a dangerous job and they informed me that their 
father has been in bed for the last six months, incapacitated by a 
debilitating disease. Their mother, who had drawn the water until 
now, is soon due to give birth and can no longer do the job. So the 
responsibility had fallen to them. Leaning in and reaching down could 
have caused the young children to fall into the well. So I decided to 
do it myself.” 
 The group listened to the ָרב, but were themselves 
concerned.  After  all,  R'  Yosef  Chaim  was  an  elderly,  weak  man. 
Besides, they thought, someone of the ָרב’s stature should not be 
performing such a menial chore. 
 they begged, “what will they say on the streets when ”,ֶרִבי“ 
they see you doing this?” 
 R' Yosef  Chaim  looked  at  the  men,  then  back  at  the 
children. “And what will they say in heaven when they see that I do 
not do it?” 
 With that, the elderly ָרב of רּוָשַלִים  hauled the last two יְּ
buckets of water, placed them on the wagon, and helped the children 
bring them home. 

Adapted from: Touched by a Story 3 (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ג׳ סעיף ג׳
*Levi and Chaim were discussing the ָבת יָבה learning program in their מֹוָצֵאי שַׁ  ְישִׁ
on ים ים night. Levi told Chaim how the ּפּורִׁ  in his grade were all excited to ָבחּורִׁ
learn and collect for their ְצָדָקה, while, at the same time, create a tremendous 
ּדּוש ד׳  He then said to Chaim, “I heard that R' Mavenovitz told other staff .קִׁ
members that the program organizer, R' Shloma, really has no understanding 
of ים ים and ָבחּורִׁ   ”.and this program will never work in a million years ּפּורִׁ
Is there any ִאּסּור if the ְרִכילּות is not told to the party concerned?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִׁים ַׁי  writes that it is a mistake for people to think that they are not ָחֵפץ ח
violating the ִּׁסּור ִׁילּות of א ִׁילּות when the ְרכ  is not told to the party concerned. It is ְרכ
likely the ִׁילּות  .will get back to the person, especially if it is about a sensitive issue, e.g ְרכ
telling a father something derogatory someone said about his son.  

 It is permissible to wear a reflector; however, one should 
wear it like a belt. If one’s coat has a belt, he should leave 
the coat’s belt untied.  

 One  may  not  play  games  such  as  kugelach  or  marbles 
outdoors, even on a paved surface; however, one may play 
such games on an indoor floor.  

FocusonMiddos
 This week’s 4-page issue is the last 
for this season. We will אי״ה announce the 
winner of the International ת בָּ  Learning ֶעֶרב שַׁ
Program at the beginning of next season. The 
contest is still running until ח ת ֹקרַׁ שַׁ רָּ  so please פָּ
continue to fax in your details. The responses 
from   both   the   parents   and   boys   who 
participated in this program has been amazing. 
Try it once, your ת בָּ ת and ֶעֶרב שַׁ בָּ  will be שַׁ
enhanced forever!  
 The International Pirchei ת בָּ  ֶעֶרב שַׁ
contest: During the weeks until ח ת ֹקרַׁ שַׁ רָּ ת פָּ בָּ  ,שַׁ
learn at least 45 minutes before ה ֶעֶרב  every ִמְנחָּ
ת בָּ ה in either your ,שַׁ ש or local ְיִשיבָּ ית ִמְדרָּ  .בֵּ
Each week that you learn for an hour or more 
will be considered another entry into the raffle.  
 There is no specific ִלּמּוד to learn and 
you can even review your  ד א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ ְשנַׁ
ְרּגּום  ,However, if you can arrange for a group .תַׁ
and you have a ִשעּור to learn ת בָּ  ,ִהְלכֹות שַׁ
especially about ת בָּ ת שַׁ  you will receive an ,ִקּדּושַׁ
extra chance in the raffle each week that there 
is a group with a ִשעּור. This contest is open for 
all ages up to 12th grade.  
 Please send in your signed faxes by 
Monday 2:00 pm to 718 506 9633.  Please 
include your name, grade, ה  ,city and state ,ְיִשיבָּ
your contact and fax #’s to have your name 
entered into a drawing for a beautiful set of 
ִשים אֹות ְּגדֹולֹות חּומָּ  !ִמְקרָּ
 Current contestants: 
Grade 1 – Binyamin Greenberg, Yeshiva Torah 
Temimah; Brooklyn, NY; Chaim Dov Jacobowitz,    
Politz Hebrew Academy; Philadelphia, PA. 
Grade 3 – Chaim Mark, Yeshiva Bais Mikrah;  
Monsey, NY; Yehudah Altusky, Yaakov Bell, 
Yissochar Dov Duskis, Yosef Nisenfeld, Yoshi 
Yermish, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 4 – Yosef Friedman, Yeshiva Ohr Shraga; 
Brooklyn, NY; Reuven Fischer, Asher Yeshaya 
Knopfler, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, 
NY; Anonymous, YRSRH (Breuers), New York,   
NY; Kalev Bernhard, Daniel Schneider, Yedidya  
Brand, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 5 – Yosef Greenberg,  Yeshiva Torah 
Temimah; Brooklyn, NY; Gefen Afrati, Avraham 
Yitzchak Duskis, Yaakov Nisenfeld, Yonah Miller,   
Politz Hebrew Academy; Philadelphia, PA. 
Grade 6 – Mayer Ozer Greenberg,  Yeshiva 
Torah Temimah; Refael Shabtai, Yeshiva Ateret 
Torah;   Brooklyn,   NY;   Eli   Bell,   Elimelech 
Terebelo, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 7 – Refael Yitzchok Friedman, Yeshiva 
Ohr Shraga; Brooklyn, NY; Shaya Pinter, Talmud 
Torah Bais Avrohom, Lakewood, NJ; Yitzi Levit, 
Chaim Leib Miller, Politz Hebrew Academy; 
Philadelphia, PA. 
Grade 8 – Simcha Meir Friedman, Yeshiva Ohr 
Shraga;   Brooklyn,   NY;   Boruch   Gedalya 
Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim, Lakewood, 
NJ. 

Dear Talmid, 
 R' Reuvein Fain ַזַצ״ל left 
home  at  the  age  of  13 and 
traveled to Slonim, where he 
learned in the יָבה  of R' Shabsi ְישִׁ
Yogel ַזַצ״ל. At the outset of World 
War II, R' Reuvein’s father 
brought  him  to  Vilna,  where, 
despite his young age, he was 
allowed to join the Mirrer יָבה  .ְישִׁ
He traveled with the Mir to Japan 
and Shanghai, China, where the 
יָבה  remained throughout the ְישִׁ
war.  
 During this era, R' 
Reuvein applied himself to his 
learning with unusual ַהְתָמָדה and 
was זֹוֶכה to see special  ַיְעָתא סִׁ
ְשַמָיא  in his learning. He was דִׁ
granted a very unusual request 
he made from the  ַיח  'R ,ַמְשגִׁ
Chatzkel Levenstein ַזַצ״ל, who 
allowed R' Reuvein to begin 
learning ים  before others ָקָדשִׁ
who were many years his senior. 
He became the ַחְברּוָתא of R' 
Nochum Partzovitz ַזַצ״ל (later the 
יָבה  of Mir), R' Baruch רֹאש ְישִׁ
Rosenberg (later the יָבה  of רֹאש ְישִׁ
Slabodka),   and   many   other 
outstanding ים יֵדי ַחָכמִׁ  .ַתְלמִׁ
 R' Reuvein immigrated to 
ְשָרֵאל  after the war and ֶאֶרץ יִׁ

joined Kollel Chazon Ish. R' 
Reuvein  continued  to  apply 
himself  to  his  learning  with 
unusual ַהְתָמָדה and again was 
ְשַמָיא to see special זֹוֶכה ַיְעָתא דִׁ  .סִׁ
At one point, he did not have 
enough money to buy food for 
the ְסעּוָדה ַהַמְפֶסֶקת on  ֶעֶרב יֹום
ּפּור  He looked around the house .כִׁ
and  found  a  coin  wedged  in 
between his drawers with which 
he was able to make a meager 
purchase.   
 R' Reuvein learned 
through the sweltering heat in 
Shanghai  and  the  constant 
bombings during the war. He 
struggled with ַּפְרָנָסה in Kollel 
Chazon Ish. With all his trials and 
tribulations he was זֹוֶכה to 
become the יָבה ְבֵאר  of רֹאש ְישִׁ
ְשָרֵאל in ַיֲעֹקב  and then ֶאֶרץ יִׁ
(under   the   suggestion   and 
guidance of the Steipler and Rav 
Shach) the יָבה תֹוָרה  at רֹאש ְישִׁ
         .in New York ְוַדַעת
 My יד  as we ,ַתְלמִׁ
approach ים  remember ,ֵבין ַהְזַמנִׁ
the lesson from R' Reuvein: 
Learning when it is hard, is the 
 !for success ְזכּות

ְכרֹו ָברּוְך! י זִׁ  ְיהִׁ
ידּות י Your  ,ְבְידִׁ  ֶרבִׁ

A letter from a Rebbi — based on interviews 

1. How do ִציִצית remind us of the journey from ִמְצַרִים to the 
splitting of the ַים סּוף? 

2. Can you name three ִמְצֹות which, if transgressed/performed, 
are considered as important as all the other ִמְצֹות combined? 

1. The eight strings of the ִציִצית correspond to the eight days that ְכַלל ִיְשָרֵאל waited 
from when they were given permission to leave ִמְצַרִים on י״ד ִניָסן until they sang 
the ִשיָרה at the ַים סּוף on ְֵּכֶלת) כ״א ִניָסן ְִּתיל ת  .(15:38 — ד״ה פ

2. Three examples are: serving ֲעבֹוָדה ָזָרה, being ְמַחֵלל ַשָבת and fulfilling the ִמְצָוה of 
 .(15:41 — ד״ה ֲאִני ה׳) ִציִצית
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There's a new pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Sage Sayings
R' Reuvein Fain ַזַצ״ל joined the ִמיר ְיִשיָבה at a very young 
age and was concerned about finding ַחְברּותֹות. R' Chatzkel 
Levenstein ַזַצ״ל, gave him simple advice that he carried 
with him throughout his life: “ לֶערן פלַײִסיג, אּון יֶעדֶער אֵײנֶער
 Learn well, and they will all — ווֶעט ווֶעלן זַײן דַײן ַחְברּוָתא!
want to be your ַחְברּוָתא!” There is only one way to see 
success in learning — you have to learn diligently! 

Source: Heard around the ַשָבת table 

Based on R’ Felder שליט״א-לזכות רפואה שלמה חיה מלכה בת בת-שבע



What Will They SayLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָבר יג:לג(.…  ֵעיֵניֶהם )ַבִמדְּ ֵכן ָהִיינּו בְּ ֵעיֵנינּו ַכֲחָגִבים וְּ ִהי בְּ ַונְּ  
 …we were like grasshoppers in our eyes, and so we were in 
their eyes. 
 The Rebbe of Kotzk commented that the declaration of 
“...we were like grasshoppers in our eyes, and so we were in their 
eyes!” was the root of the spies’ sin. They had no right to consider 
how the giants viewed them. As emissaries of the Jewish people, they 
should  have  been  focused  on  their  mission,  and  that  they  were 
representing the people of ד׳, not on what anyone else thought about 
them. 
 We are often faced with dilemmas about how to act or 
react in challenging situations.  In the following story, we see the 
response of one of our great leaders who used the phrase “What will 
they say?” as a means of motivating himself and others to do the 
right thing. 

∞  ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yosef Chaim Sonnenfeld ַזַצ״ל, the legendary ָרב of 
רּוָשַלִים  by 10 a.m. On most ַשֲחִרית normally returned home from ,יְּ
days, he would come home from shul still wearing his ַטִלית and ִפִלין  .תְּ
He would greet the usual crowd of people who were waiting for him, 
answer all of their questions, have a short breakfast, and spend the 
remainder of the day learning. Today, however, he was very late. The 
group waited patiently and then decided to go look for their “lost” ָרב. 
 As they traced the route that the ָרב normally took from his 
small home to the shul, they noticed a man in the distance, wearing 
his ַטִלית and ִפִלין  standing near a well. Upon closer inspection they ,תְּ
realized that the man was none other than their ָרב; and two water 
buckets joined by a wooden plank were draped across his shoulders. 
Apparently, he was drawing and carrying water for someone. But for 
whom, and why? 
 Standing next to the ָרב was a shabbily dressed little boy 

and his younger sister. Their shoes were completely torn and their 
sad eyes told a tale of woe. As the group approached their revered ָרב 
one of his followers offered to take the buckets from him. 
 how can you carry these around the streets? It is ,ֶרִבי“ 
simply not befitting a man of your stature.” 
 Although he had clearly heard the man’s comment, R' Yosef 
Chaim continued drawing the water, lugging the buckets back and 
forth, and placing them on a nearby wagon. 
 To his questioners R' Yosef Chaim explained, “When I 
passed by the well this morning, I saw this little boy and his sister 
trying to haul these buckets on their own. I asked them why they 
were doing such a dangerous job and they informed me that their 
father has been in bed for the last six months, incapacitated by a 
debilitating disease. Their mother, who had drawn the water until 
now, is soon due to give birth and can no longer do the job. So the 
responsibility had fallen to them. Leaning in and reaching down could 
have caused the young children to fall into the well. So I decided to 
do it myself.” 
 The group listened to the ָרב, but were themselves 
concerned.  After  all,  R'  Yosef  Chaim  was  an  elderly,  weak  man. 
Besides, they thought, someone of the ָרב’s stature should not be 
performing such a menial chore. 
 they begged, “what will they say on the streets when ”,ֶרִבי“ 
they see you doing this?” 
 R' Yosef  Chaim  looked  at  the  men,  then  back  at  the 
children. “And what will they say in heaven when they see that I do 
not do it?” 
 With that, the elderly ָרב of רּוָשַלִים  hauled the last two יְּ
buckets of water, placed them on the wagon, and helped the children 
bring them home. 

Adapted from: Touched by a Story 3 (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ג׳ סעיף ג׳
*Levi and Chaim were discussing the ָבת יָבה learning program in their מֹוָצֵאי שַׁ  ְישִׁ
on ים ים night. Levi told Chaim how the ּפּורִׁ  in his grade were all excited to ָבחּורִׁ
learn and collect for their ְצָדָקה, while, at the same time, create a tremendous 
ּדּוש ד׳  He then said to Chaim, “I heard that R' Mavenovitz told other staff .קִׁ
members that the program organizer, R' Shloma, really has no understanding 
of ים ים and ָבחּורִׁ   ”.and this program will never work in a million years ּפּורִׁ
Is there any ִאּסּור if the ְרִכילּות is not told to the party concerned?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִׁים ַׁי  writes that it is a mistake for people to think that they are not ָחֵפץ ח
violating the ִּׁסּור ִׁילּות of א ִׁילּות when the ְרכ  is not told to the party concerned. It is ְרכ
likely the ִׁילּות  .will get back to the person, especially if it is about a sensitive issue, e.g ְרכ
telling a father something derogatory someone said about his son.  

 It is permissible to wear a reflector; however, one should 
wear it like a belt. If one’s coat has a belt, he should leave 
the coat’s belt untied.  

 One  may  not  play  games  such  as  kugelach  or  marbles 
outdoors, even on a paved surface; however, one may play 
such games on an indoor floor.  

FocusonMiddos
 This week’s 4-page issue is the last 
for this season. We will אי״ה announce the 
winner of the International ת בָּ  Learning ֶעֶרב שַׁ
Program at the beginning of next season. The 
contest is still running until ח ת ֹקרַׁ שַׁ רָּ  so please פָּ
continue to fax in your details. The responses 
from   both   the   parents   and   boys   who 
participated in this program has been amazing. 
Try it once, your ת בָּ ת and ֶעֶרב שַׁ בָּ  will be שַׁ
enhanced forever!  
 The International Pirchei ת בָּ  ֶעֶרב שַׁ
contest: During the weeks until ח ת ֹקרַׁ שַׁ רָּ ת פָּ בָּ  ,שַׁ
learn at least 45 minutes before ה ֶעֶרב  every ִמְנחָּ
ת בָּ ה in either your ,שַׁ ש or local ְיִשיבָּ ית ִמְדרָּ  .בֵּ
Each week that you learn for an hour or more 
will be considered another entry into the raffle.  
 There is no specific ִלּמּוד to learn and 
you can even review your  ד א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ ְשנַׁ
ְרּגּום  ,However, if you can arrange for a group .תַׁ
and you have a ִשעּור to learn ת בָּ  ,ִהְלכֹות שַׁ
especially about ת בָּ ת שַׁ  you will receive an ,ִקּדּושַׁ
extra chance in the raffle each week that there 
is a group with a ִשעּור. This contest is open for 
all ages up to 12th grade.  
 Please send in your signed faxes by 
Monday 2:00 pm to 718 506 9633.  Please 
include your name, grade, ה  ,city and state ,ְיִשיבָּ
your contact and fax #’s to have your name 
entered into a drawing for a beautiful set of 
ִשים אֹות ְּגדֹולֹות חּומָּ  !ִמְקרָּ
 Current contestants: 
Grade 1 – Binyamin Greenberg, Yeshiva Torah 
Temimah; Brooklyn, NY; Chaim Dov Jacobowitz,    
Politz Hebrew Academy; Philadelphia, PA. 
Grade 3 – Chaim Mark, Yeshiva Bais Mikrah;  
Monsey, NY; Yehudah Altusky, Yaakov Bell, 
Yissochar Dov Duskis, Yosef Nisenfeld, Yoshi 
Yermish, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 4 – Yosef Friedman, Yeshiva Ohr Shraga; 
Brooklyn, NY; Reuven Fischer, Asher Yeshaya 
Knopfler, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, 
NY; Anonymous, YRSRH (Breuers), New York,   
NY; Kalev Bernhard, Daniel Schneider, Yedidya  
Brand, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 5 – Yosef Greenberg,  Yeshiva Torah 
Temimah; Brooklyn, NY; Gefen Afrati, Avraham 
Yitzchak Duskis, Yaakov Nisenfeld, Yonah Miller,   
Politz Hebrew Academy; Philadelphia, PA. 
Grade 6 – Mayer Ozer Greenberg,  Yeshiva 
Torah Temimah; Refael Shabtai, Yeshiva Ateret 
Torah;   Brooklyn,   NY;   Eli   Bell,   Elimelech 
Terebelo, Politz Hebrew Academy; Philadelphia, 
PA. 
Grade 7 – Refael Yitzchok Friedman, Yeshiva 
Ohr Shraga; Brooklyn, NY; Shaya Pinter, Talmud 
Torah Bais Avrohom, Lakewood, NJ; Yitzi Levit, 
Chaim Leib Miller, Politz Hebrew Academy; 
Philadelphia, PA. 
Grade 8 – Simcha Meir Friedman, Yeshiva Ohr 
Shraga;   Brooklyn,   NY;   Boruch   Gedalya 
Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim, Lakewood, 
NJ. 
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When Rav Yechiel Michel Epstein first 
became the new Rav of Novardok, he 
made an unexpected announcement.

*Based on the daytime being split into 12 portions (hours).

On Friday afternoon the following week...

With patience and persistence the 
Rav broke the city’s old habit…

I was thinking about the water carrier that regularly 
needed to work late on Friday afternoon:

After davening...

As your new Rav of 
Novardok, I am setting 

a new minhag for 
kabolas shabbos!

Please hurry 
up, we are davening 
mincha before p’lag 

hamincha. Remember we 
will be davening Kabolas 

Shabbos at p’lag 
Hamincha time.

Rebbe, it’s amazing! other 
communities are now saying, 
“Novardokers are ready for 
k’rias shemah al hamitah when 

we are still saying l’cho 
dodi!”

Boruch 
Hashem! I will 
tell you why 
I changed the 
old minhag!

Oy! I must run 
and remind my 

wife to hurry up 
too...

כ“ב אדר ב‘  1908 - 1829  5668 - 5589

Rabbi Yechiel Michel הלוי was born in Babruysk, Belarus, to R Yitzchok Aharon and Rashka 
Epstein. The family’s original surname was Benvenisti (מצאצאי הרא”ה ,מספרד). The surname 
Epstein came from a German town. He was a תלמיד מובהק of R’ Eliyohu Goldberg, the 
 of Babruysk. He married Michlah Berlin, the sister of the Netziv. After (רב ואב בית דין) ראב”ד
receiving סמיכה, he became the ראב”ד of Novozypkov, near Minsk. There he developed a 
close relationship and דרך פסק from the צמח צדק. In 1863, he became the ראב”ד of Novardok, 
where he served 34 years, until his פטירה. His magnus opus was the ערוך השלחן (On the 
entire שולחן ערוך) and ערוך השולחן העתיד (הלכות after משיח). He also wrote; אור לישרים
  among others. He was the leading (הגדה) ליל שימורים and ,(ירושלמי) מיכל המים ,(ספר הישר לר”ת)

.include; R’ Meltzer, R’ Henkin, R’ Abramsky מוסמכים in his generation. His famed מסמיך

A gutten 
Shabbos!

There was 
barely a minyan 

this week!

Another fine man! I 
will stay and inform all 

the other people who will 
come in later that they must 

daven at home.

gutten 
Shabbos!

Starting next week 
the new minhag for 

kabolas shabbos will 
begin at p’lag mincha 
(1.25 “variable” hours 
before sundown).*

???

What! So 
early...?

How will 
this work?

He’s changing the 
minhag we had for 

generations?

sINCE THE rAV 
CHANGED THE MINHAG, I 

can’t start cooking so 
late for Shabbos. Please 
can you deliver the water 

earlier in the week...

Sure!

Gevaldig! I have no 
more deliveries on 

Friday afternoons! I too 
will now have time to 
prepare for Shabbos!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ה   ימּו ְתרּומָּ רִׁ ה תָּ ֺסֵתֶכם ַחלָּ ית ֲערִׁ ר טו:כ(… ֵראשִׁ ְדבָּ )ַבמִׁ  
 The first of your dough (lit. kneading) you shall set aside a 
loaf as a [separate] portion … 
 Do you know how many ִמְצֹות are involved in making bread? 
 The ש ְדרָּ סּוק on this מִׁ  ,ֶהְדיֹוט ֶשְבֶהְדיֹוטֹות shows that even a פָּ
the simplest Jew, will perform ten ְצֹות  before a piece of bread ever מִׁ
reaches his lips. The 10th ה ְצוָּ ה is the מִׁ ְצוָּ ה of מִׁ ש The .ַחלָּ ְדרָּ  ,continues מִׁ
when a Jew takes bread, he lifts it up with his two hands to make the 
ה כָּ  My“ ,ד׳ showing his ten fingers. His ten fingers are proclaiming to ,ְברָּ
ten fingers are before You. These fingers will begin to taste from this 
bread only after they have performed these ten ְצֹות    ”!מִׁ
 What are the ten ִמְצֹות listed in the ִמְדָרׁש? (also listed in the 
ְלִמי from the ִמְׁשָנה ְברּוָרה  .(ְירּוׁשַׁ
 1) Not plowing with two different species of animals. 2) Not 
planting ם ְלַאיִׁ ה ,ֶלֶקט — During harvesting (3-5 .כִׁ ְכחָּ  (6 .ֵפָאה and שִׁ
During threshing — not muzzling the animal. 7-9) Before eating (even 
in grain form) — separating ה אשֹון ,ְתרּומָּ י and ַמֲעֵשר רִׁ  (10 .ַמֲעֵשר ֵשנִׁ
Before eating (after making dough) — taking ה  .ַחלָּ
 What is the significance in ֲהָלָכה of these ten ִמְצֹות? 
 The רּוְך ן עָּ ְלחָּ  teaches us a little-known (או״ח קס״ז ס' ד) שֻׁ
ה כָּ ש based on this ֲהלָּ ְדרָּ  A person should put both hands on the“ :מִׁ
bread before he makes the ה כָּ  since his ten fingers represent the ten ְברָּ
ְצֹות  associated with making bread. [In fact,] there are also ten words מִׁ
in the ה כָּ יא of ְברָּ סּוק and ten words in [the ,ַהמֹוצִׁ ים in פָּ לִׁ  (קד:יד) ְתהִׁ
which is the basis for the ה כָּ ה :[ְברָּ יר ַלְבֵהמָּ צִׁ יַח חָּ ן …ַמְצמִׁ יא ֶלֶחם מִׁ ְלהֹוצִׁ

ָאֶרץ  He causes vegetation to grow for the animals...to bring out the ,הָּ
bread from the ground.  There are also ten words in [the סּוק ים in פָּ לִׁ  ְתהִׁ
ה that refers to our daily receiving of (קמה:טו) סָּ ֵעיֵני ֺכל  :[ד׳ from ַפְרנָּ

…ֵאֶליָך ְיַשֵברּו , The eyes of all look to You with hope and You give them 
their food in its proper time. There are also ten words in [the eternal 
ה כָּ ק that ְברָּ ְצחָּ ה for ַיֲעֺקב gave to יִׁ סָּ ית in ַפְרנָּ ֶתן ְלָך  :[(כז:כח) ְבֵראשִׁ ְויִׁ

ם ַמיִׁ ַטל ַהשָּ ים מִׁ ֱאֺלקִׁ …הָּ , And may ד׳ give you from the dew of the 
heavens…[All to bring out the merit of the ten ְצֹות   .[!מִׁ
 What is the difference if there is one ִמְצָוה or many ִמְצֹות? 
 Based on the ּנּוְך ה s explanation of the’חִׁ ְצוָּ ה of מִׁ  we can ַחלָּ
appreciate the purpose of focusing on all the ְצֹות  associated in מִׁ
making bread.    

ִמְצָוה )ִמְצָוה שפה  י הַׁ ָלה(  -ִמָׁשָרׁשֵׁ ת חַׁ ִמְצוַׁ  
 The ּנּוְך  explains that mankind eats bread or related grain חִׁ
products every day. ד׳ in His kindness wanted to give His nation 
continuous ה כָּ ה blessing. Each time a person performs the ,ְברָּ ְצוָּ  of מִׁ
ה ה he is rewarded; he receives the merit to have additional ַחלָּ סָּ  on ַפְרנָּ
a constant basis. The more ְצֹות  a person performs, the greater are his מִׁ
merits to receive extra blessing. ד׳ in His kindness wants to shower us 
with ה כָּ ְצֹות so He gave us the opportunity to fulfill many ,ְברָּ  every מִׁ
day. Each additional ה ְצוָּ  associated with the making of bread מִׁ
therefore adds even more ה כָּ  Imagine, instead of having one daily !ְברָּ
ה ְצוָּ ה  of מִׁ ַחלָּ and all the associated כֹות ה we can multiply the ,ְברָּ כָּ ten ְברָּ
-fold! 

Adapted from: ספר החינוך על פרשת השבוע 

ר׳ ַשְבַתי  was born in Belitza, Belarus, to ר׳ ְראּוֵבן פַײן ַזַצ״ל
יָבה His 1st .ָרב the town’s ,ַזַצ״ל ים was ְישִׁ  ,During WWII .ְסָלנִׁ
upon ים ֹעֶזר יר s advice, he joined’ר׳ ַחיִׁ יַבת מִׁ  and ended up ְישִׁ

in Shanghai, China, where he learned with יץ ַזַצ״ל ר׳ ַחְצֵקל  and ר׳ ָנחּום ַפְרצֹובִׁ
יְנשטַײן ַזַצ״ל ְשָרֵאל After WWII, he emigrated to .ֵלוִׁ ּכֹוֵלל ֲחזֹון  and joined ֶאֶרץ יִׁ
יש ית After he married .אִׁ יש granddaughter of the ,ְיהּודִׁ ר׳  ,s brother’ֲחזֹון אִׁ
יר joined ְראּוֵבן יַבת ֵבית ֵמאִׁ יָבה as a ְישִׁ  A prolific writer, he published .רֹאש ְישִׁ
the 1st 5 volumes of ם ְשְפַתיִׁ ים from ַהְסָּכמֹות in 1970, with ֵבין ַהמִׁ  ר׳ ַחיִׁ
Shmuelevitz ַזַצ״ל and the Steipler ַזַצ״ל. In 1983, he moved to New York to 
serve as יָבה יָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאש ְישִׁ ים imbuing his ,ְישִׁ ידִׁ ַאֲהַבת  with his ַּתְלמִׁ
ּמּוד and ַהְתָמָדה ,ַהּתֹוָרה  .ֶדֶרְך ַהלִׁ

 כ״ה סיון
5684 — 5753 
1924 — 1993 

R' Reuvein Fain ַזַצ״ל was a prince in ִמּדֹות טֹובֹות 
and lived the ּתֹוָרה understanding of  ֶדֶרְך ֶאֶרץ
 He gave up from his most .ָקְדָמה ְלּתֹוָרה
precious time to show ַהָכַרת ַהטֹוב. In his 
first months in New York to serve as  רֹאׁש
 ָבחּור a young ,ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת of ְיִׁשיָבה
helped him settle in. Later, the ַּתְלִמיד 
invited R' Fain to say a ְבָרָכה at his sister’s 
 Although it was an hour travel each .ַחתּוָנה
way, and he did not know the ַכָלה ,ָחָתן or any 
of the guests, he accepted. He could now show his 
“Thank you” to a young ַּתְלִמיד! 
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